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HEKOTOPbIE CUHTAKCUYECKUE OCOBEHHOCTHU
DPAHLY3CKOIo 93blKA B AOPUKE

K. Barana

benroponckuii rocynmapcTBeHHBIN HAIMOHAJIBHBINM UCCIEI0BAaTEILCKUI YHUBEPCUTET
ya. Ilobedwt, 85, beazcopod, Poccus, 305015

B naHHOI cTaThe yaesseTcss BHUMaHME CUHTAKCUCY (paHIy3CKOro s13bika B ApuKe Ha IMpu-
Mepe rpaMMaTUYeCKMX OCOOEHHOCTE yNOTpeOIeH s YacTeli pevu MoJl BIUSHUEM MECTHBIX SI3bIKOB
U B CUITY CIIeM(UKU pa3BUTHS aDpUKAHCKOIO BaprMaHThI (PpaHIly3CKOIO sI3bIKa, pa30MparoTCs CIy-
yay HapyllIeHUsI HOPM, CTaBILIUX XapaKTepPHbIMU UepTaMU MECTHOT'O BapraHTa (ppaHILy3CKOTO sI3bIKa.

Kmouensbie ciioBa: Adpuka, GpaHIy3CKUil I3bIK, CHHTAKCHC, TpaMMaTHKa

AKTUBU3MPOBABIINIACS B KOHIIE XX B. IIPOLIeCC MHTETpalliy HayK, TIPUBEIIINHI K T10-
SIBJICHUIO HOBBIX SI3BIKOBEIYECCKIX AUCIUILINH, 3aXBaTH/I 1 KOHTAKTHYIO TUHT BUCTHUKY.
ByacTtHOCTH, COLIMOIMHTBUCTHKA KaK OTPACIIb IMHIBUCTUIECKOTO 3HAHUST, UMEIOIIIast
B IICHTPE BHUMaHUsI HallMOHAJIbHbIE 0COOEHHOCTHU (PYHKIIMOHUPOBAHMS €BPONEHACKIX
SI3BIKOB B AppuKe, IperMyIIeCTBEHHO HalleJieHa Ha OTIMCaHKe B3aMOIEMCTBUS S13bI-
KOB U KYJIBTYP B UX COBPEMEHHOM COCTOSIHUM.

AdpukaHcKue BapUaHThI IPEICTaBISIOT CO00H pe3yabTaT 3KCIOPTa €BPOMECKMX
SI3BIKOB B CTpaHbI, OBIBIIINE KOJIOHUSIMU eBpoIeiickux rocymapcts (Ilopryramiu, Hc-
mannu, AHrann, ®panumy u 1p.). B ocHOBHOM eBpoIleiicKue SI3bIKM YKPEIIINCh Ha
AdpukaHCKOM KOHTUHEHTE B cepeanHe XIX crometus, mpuueM pacipocTpaHeHNEe UX
MPOMCXOANIO B HEPOACTBEHHOI COLIMOKYJIBTYPHOI cpelie 1 ObLJIO pacCCUYMTaHO Ha €B-
porneusaluio MeCcTHOro HaceaeHus1. Mctopuuyeckuit BbIXOI €BPONEHCKUX SI3bIKOB 3a
Ipenelibl HallMOHAIBLHBIX TEPPUTOPUI IBUIICS TIEPBONIPUINHON (POPMUPOBAHUS OT-
JIMIUTEILHBIX YePT 3TUX SI3LIKOB B MApTUHAIBHBIX apeajaX 1 MHOTMMH YISHBIMU pac-
CMaTpUBaeTCs KaK HavyaJlo IOSBICHNUS TePPUTOPUATBHBIX BAPMAHTOB IIPUBHECEHHBIX
€BPOMNENCKUX SI3bIKOB M BOSHUKHOBeHUsI MUIXMHOB [1. C. 16].

IIpuBunernpoBaHHoOE TOJIOXKEHME (DPAHIY3CKOTO sI3bIKa 00YCIOBIEHO UCTOpUEH
ero pacrnpocTpaHeHHUsl Ha KOHTUHEHTe. /leso B ToM, 4To B AppUKe eBpOoneiiibl CTOJI-
KHYJIUCH C OOJIBILIMM KOJMYECTBOM MECTHBIX I13bIKOB. Ho KoJIoHM3aTOpPHI HE ObLIM 3a-
WHTEPECOBAHbI B MX pa3BUTUU. bojee Toro, KoaoHuaabHas noautuka B YHepHoi Ad-
puKe OblJIa HaIIpaB/IeHa Ha IToJaBlIeHIE BCceX (OpM HALIMOHAJIBHOTO CAaMOBBIPaXKEeHUSI,
B TOM YMCJIE U SI3bIKa.
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ITocne ocBoOOXKAEHNS aDPUKAHCKUX CTPaH OT KOJIOHUAJIBHOM 3aBUCUMOCTH (B OC-
HOBHOM B 60-¢ IT. XX B.) sI3bIKOBasi CUTyallvsl B HUX CTajia 6oJjiee pa3HOOOpa3HOM 1
CJIOKHOM C TOYKM 3PEHMSI OTHOIIIEHWI COCTaBIISIONINX €€ KOMIIOHEHTOB, HO B TO K&
BpeMsI OHa COXpaHMJIa MHOTHE YePThI KOJIOHMAILHOTO Tlepuoja. Ee cenmduueckumm
MpU3HaKaMM SIBJISIIOTCS IBYSI3bIYME U MHOTOSI3bIUME, BKIIIOYAsT UCIIOJIb30BaHUE ObIB-
1IIET0 KOJIOHMAJIbHOTO SI3bIKa, KOTOPBI CErofHs 3aHMMaeT B AQppuKe IIPUBUIETUPO-
BaHHOE MOJIOKEHUE.

[IpoGaeMa sI3IKOBOIO B3aMMOEICTBUS aKTyaIbHa, ITIOCKOJIBKY (DpaHITy3CKUI SI3bIK
BO MHOTHX cTpaHax YepHoit APpHKM BHITTOTHSIET PYHKIINIO O(PUIINAIIBLHOTO SI3bIKa, He
SIBJISICTCSI POJIHBIM SI3BIKOM JIJIST HACeJICHSI CTPaHBI M KCITOJIb3YeTCSI HapsITy C MECTHBI-
MM SI3bIKaMUW — MYHYKYTY0a, JTMHrajaa, KWUKOHTIO, JIJapu, TeKe, MOolLu, 6emMoe 1 ap.

B nanHoIli cTaThe yaenseTcss BHUMaHNE HEKOTOPBIM YaCTHBIM OCOOCHHOCTSIM I'paM-
MAaTHUYECKOTO YITOTPEOIICHUS YacTeil peuu Kak IO BIMSTHUEM MECTHBIX SI3BIKOB, TaK 1
B pe3yJbTaTe crieu¢rIecKoro Xoaa pa3BUTHS (ppaHITy3CKOTO sI3bIKa Ha TEPPUTOPUH
Adpukn.

KpoMe onricaHHBIX BbILIIE ClIy4aeB, crieldrka MopdocruHTakcuca ¢GpaHIly3CKOro
si3bIKa B A(bpHKe TPOSIBIISIETCS Ha YPOBHE OTpUllaHUs. B muTepaTypHOM (ppaHIly3CKOM
sI3bIKE TIOJIHOE OTPUIIAHUE Pean3yeTcsl IPpU MOMOIIM OTPUIIATEIbHBIX YaCTUIL N —
pas/point, jamais, plus, guére. HanboJsee pacripocTpaHeHHOM OIIMOKON KOHTOJIC31IEB
B OTPUILIATEIbHOM IPEII0XKEHUU SIBJISIETCS OMYIIEHUE IIEPBOI OTPUIIATEIbHOMN YacTH -
1IbI, TAKM 00pa30M, BEIpaxke€HME COASPXKUT BCETO OMMH 37eMeHT oTpuiianust. OmHaKO
HEOOXOIMMO YTOYHHTH, YTO ITOJ00HOE OTKIIOHEHIE BCTPEYAeTCs He TOJIBKO Ha TepPH-
Topuu ApuKM, HO U B peuur caMmux (OpaHILy30B, HAIIPUMED, je sais pas BMECTO je ne sais
pas — ¢ He 3Halo, j’aime pas BMECTO je n’aime pas — MHe He HpaBUTCS, 1 He JTI00I0.
VYIBepXIeHue, 9YTO 3TU OIIMOKHU CBSI3aHBI C 0COOCHHOCTSIMH CUCTEMbI OTPUIIAHUS B
POIHOM SI3BIKE TOBOPSIIIETO, HaM IIPEACTaBIIsSIeTCS He BITOJIHE IIPAaBOMOYHBIM. B s13b1Kax
0aHTY CYLIECTBYIOT IBE CUCTEMbI — JBOMHOIO M OMMHAPHOTO OTPpUIIaHUS. B KMKOHTO,
B YaCTHOCTH, MIPUCYTCTBYIOT JBa 3jieMeHTa oTpulianus — ka(ke)...ko, okpyxarommx
rnaroia: mwana ka dididi ko = I’enfant n’ a pas pleuré — pebeHok He ruiakai. Kpome
TOro, 110 MHeHU10 [IX. XoMa, 1BOTHOE OTpUIIaHKE IIPUCYIIE SI3bIKY 3B€, a TAKXKE PSILY
SI36IKOB TpyTnbl KBa [2. C. 57]. A B IuHTana HabmI0maeTCs eAMHOE TTOCIeTIaroJbHOe
oTpuuianue te: na lobi te = je n’ai pas parlé — s He roBopu1. C mparMaTu4ecKoi TOUKHu
3PEHMSI €IMHOE IOCICTIaroJIbHOe OTPUIIaHKE IPAKTUISCKU IIPUPABHIUBACTCS K TBOI-
HOMY. OTH IBa BUIa OTPULIAHKS BIIOJIHE MOTYT BIIMSITh Ha OTPUIIAHKE B peun (ppaHKO-
SI3BIYHBIX adpprKaHIeB. OMHAKO B COOCTBEHHO (DPAHITY3CKOM IIPOCTOPSUMH OMYIIIEHNE
MEePBOTO 3JIEeMEHTA I1aroJbHOTO OTPUIIAHNS] — PAcTIPOCTPAaHEHHOE SIBJIEHUE.

Crenyromast omroKa COCTOUT B MCITOJIb30BaHUY OTPULATSILHBIX YaCTHUII B TIPS -
JIOKEHUHM, coJepXKallleM Takue CJ0Ba, Kak aucun, personne, rien u T.1., HalmpuMep:
personne n’est pas venu BMECTO personne n’est venu — HUKTO He TIPUILEN, aucun n’a
pas pu assister a la réunion BMecTo “aucun n’a pu assister a la réunion” — HMKTO He CMOT
MPUCYTCTBOBATh Ha cOOpaHuu. 151 peur KOHIoJIe3leB XapaKTepHa B3auMO3aMeHsie-
MOCTb “pas” u “plus” Bo Bcex KOHTEKCTaX, a TAKXKe UCIT0JIb30BaHUE OTPULIAHUS KaK B
HayvaJjie MpemIoXeHus, Tak 1 B KoH1le: “Tu parles? — Non, non, je parle pas” niau “Je
parle pas, non, non”. — Tl roBopuinb? — Her, s He roBopio. OTpuliaHNEe, MOSIBIISI-
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folIeecsl B TOM UM MHOU Mepe B ME30JIEKTHOM (hopMe (hpaHIly3CKOro si3bika AGpUKH,
XapaKTepHO IS psiia SI3bIKOB OAHTY, HAXOISIIIMXCS B KOHTAKTE ¢ (PPaHITy3CKUM SI3BI-
KOM.

B xuKoHro, KaK 1 B IpYrux sI3bIKax 0aHTY, YETKO MPEACTaBICHO SIBJIEHUE PEIYTLIM -
Kalliu, T.€. IByKPaTHOE MIOBTOPEHME CJIOB, KOTOPOE MOXKET 03HaYaTh MHOXKECTBEHHOCTh
WJIM COOMPATEIbHOCTh, MTHTEHCUBHOCTh WJIM YBEJIMUCHME, TIPONOJIKEHIE WIIN 3aBep-
IIIEHUE, a TAKKe TUMUHYTUBHOCTh. PemymInipoBaThcss MOTYT TJ1ar0JIbl, CYIIECTBU-
TeJIbHBIC, TIpUJIaraTeJIbHbIC M Hapeunsl. DTU XapaKTe pHEIE i1 apUKaHIICB AyILICTHRIC
(hbOopMBI JIETKO IIEPEHOCSITCS BO (DpaHIIy3CKOM SI3bIKE, IIPUIABas €My OCOOBII MECTHBII
KoJsoput. Tak, HampuMep, peayIuTKauus Hapeuus “kala” — «1aBHO» (JIMHTAJIA) ITPU-
JlaeT eMy 3HauyeH1e MHTeHCUBHOCTU — “kala-kala” — «oueHb JaBHO» ; ”THTEHCUBHOCTBIO
TakKe OTMeUYeHa peayIruiMLpoBaHHas ¢opma npuiaraTeabHoro “ntueni-ntueni” —
(KUKOHTO) «04€Hb MOJIOION»; KaK OTBET Ha BOMpocC “buboté wena” — «Kak Jiejia» yi-
BOE€HHOE IpujaraTenbHoe “fioti” — «MajleHbKMi» IIprodpeTaeT 3HaUeHNE ‘HEeIUIOXO,
moHeMHoOry . OTHOCUTEIBLHO IJIarojia peayIinKalus MOXET BBIIIOJHSITh (DYHKIIUHN
rnepenayyd MHTEHCMBHOCTU 1 OBICTPOTHI AEHCTBUS, a TAKXKe €0 HeIPEPhIBHOCTU U T10-
CTOSTHHOI MoBTOpsieMocTH: “dia-dia, tangu i fueni” — «Kyiai-Kyuiaii oObicTpee»; “boma
boma, nzoko a ye” — «CJIOH OYeHb OBICTPO MPUOTMKAETCS».

OTMeTHM, 4TO SIBJCHUE PeIYIUIMKALIIN PACIPOCTPaHEHO IJIABHBIM 00pa3oM B Ha-
POITHO-Pa3rOBOPHOI peur, a TaKKe B IIpecce W XyOoXeCTBEHHOM TuTeparype. @paH-
KOSI3BIYHBIN appuKaHEeIl IIEPEHOCUT €ro U BO (PpaHIIy3CKYIO peub. Tak, MOXHO YCIIbI-
maTh: “béni-oui-oui” — «cormamaresb», “mal-mal” — «oueHb II0X0», “petit-petit” —
«OYeHb MAJICHBKMI», “trouver-trouver” — «JI0Jr0 UCKaTh» U T.1.

ITpaBunbHas peanm3alus GpaHIly3CKOM peur 3aBUCUT IIPEXKIIE BCETO OT CTEIIEHU
BJIaJICHUS I3BIKOM M OT YPOBHSI 00pa3oBaHusl, IO3TOMY, KaK yKa3biBaeT C. Hebsib,
OITYIIICHME COIO3HBIX CJIOB B CJIOXKHOIIOTYMHEHHBIX ITPEIIOXKEHUIX XapaKTepHO UMEH-
HO JIJTsI Me30JIEKTHOM M 0a3uIeKTHOM pasHoBuIHOCTe s13b1Ka [ 3. C. 101]. ByactHOCTH,
OIyIIEHUE COI03a “que” MPOMCXOAUT B JOTTOJTHUTELHBIX TPUAATOYHBIX TTPEII0XKEHHN -
ax: “il a dit, il arrive demain” Bmecto “il a dit qu’il arrive demain” — «OH ckasaJi, 4To
MpUe3XKaeT 3aBTPa»; B MPUIATOYHBIX NPEIIOXKEHMX CeAcTBUs: “I’enfant a cessé de
pleuré il n’y a pas de bruit” Bmecto “I’enfant a cessé de pleuré parce qu’ il n’y a pas de
bruit” — «pebeHOK IepecTa INIAKaTh, IOTOMY YTO ITPEKPATHIICS IITyM» ; B TIPAAATOYHBIX
MpeIIoXKeHUSX IToiexaniero: “il faut ’on travaille” Bmecro “il faut que ’on travaille” —
«HYXHO, YTOOBI OH paboTaj»; B IIPUIATOUHBIX OINPEACIUTEIbHBIX IIPEIIOXKEHUSIX:
“il n’a pas voulu acheter il a demandé au vendeur” Bmecto “il n’a pas voulu acheter ce
qu’il ademandé au vendeur” — «OH He 3aXOTeJ TOKYNaTh TO, YTO MOMPOCHUJT Y TIPOAaB-
1a». B 1aHHOM ciiyyae Ha TpaBUJIBHOCTD (PPAHIIY3CKON peur TakKKe OKa3bIBAIOT BIM-
SIHIE Y MECTHBIC SI3BIKM.

Cpenu npounx 0COOCHHOCTEH clieayeT OTMETUTD CIel(UKY BOIIPOCUTEILHOTO
npemioxeHusi. @paHIily3cKoe BOIPOCUTEILHOE IIPEII0XEHNE 00pa3yeTcs IIPU IIOMO-
LM MHBEPCUM IOJIeXkKallero, MOCTaHOBKY BOIPOCUTEILHOTO CJI0Ba B Havajle Uv B
KoOHIIe (ppa3bl. B OOJIBIIMHCTBE clydaeB KOHTOJIE31Ibl HE COOIIONAIOT YKa3aHHBIX TTpa-
BUJI, TaK KaK B MECTHBIX SI3bIKaX MOAOOHBIC SIBJICHUSI OTCYTCTBYIOT, M IIPUOETaloT K
IIPOCOIMYECKNM CpeCTBaM, HaIlpuMep, B KMKOHTO: “mwana sékélé = I’enfant dort?
(est-ce que ’enfant dort)” — «pebeHOK ctuT?»; “beno luisidi = vous étes venus?” — «BbI
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npuuiu?»; B auHrana: “bo-sombi ndako = vous avez acheté une maison” — «BHI Ky-
i goM?»; “ndéko a ké = I’ami est parti?” — «apyr ymren?». Ho KoHTose3e1 HUKOT-
na He ckaxeT “I’enfant dort-il?, étes-vous venus?” wiu “avez-vous acheté une maison?”.
HMHuBepcus nomiexaliiiero — 3To Takass 0COOeHHOCTb (ppaHIIy3CKOro si3bIKa, KOTopas
HE CBOMCTBEHHA peulr (hpaHKOSA3bIYHBIX apuKaHIeB. OHU YaCTO UCIIOJIb3YIOT KOH-
CTpyKIIMIO “est-ce que”: “est-ce que 1I’école est finie” — «ypOKU 3aKOHYMIUCH?», HO
HUKOTHA He CKaxXyT “1’école est-elle finie”, ckopee MM CBOMCTBEHHO BBIPAXKaTh BOIIPOC
IIpY ITIOMOIIM Bocxosiieil mHToHaruu. Ho ciygaercst, 4To KOHToe3el, XKeast Impo-
JIEMOHCTPUPOBATh CBOIO KoMIeTeHLIMIO Bo DS, o1mnbouyHo nmpubderaeT K yrnoTpedIeHMIO
KOHCTPYKIMU “est-ce que” + mHBepcus: “est-ce que le marché a-t-il commencé?” —
«PBIHOK YXe paboTaeT?» (CyIepKoppeKiys). DTo IBIeHUe MOXKHO HabI101aTh HE TOJIb-
KO B M€30JIEKTe U 0a3uieKTe, HO MHOTIA U B aKPOJIEKTe.

'YKaxkeM TaksKe Ha TO, UTO, OTBeUast Ha BOIIPOC, 3aJJaHHBII B OTpHUIIATEIbHOM (hopMe,
KOHTO0JIe3e1] BITOJTHE €CTECTBEHHO CKaxXeT “si” BMECTO “non”, XOTsI IBE 3TH (OPMEI BO
(paHIIy3CKOM SI3bIKE UMEIOT pa3HOe 3HaYeHue: “si” — «ma» (IIp1 OTBETE Ha BOIIPOC,
3aJaHHBIN B OTpULIATEIbHOM (hopMme), a “non” — «HeT», HarpuMep: “le boulanger n’est
pas passé? — Si”. — «BbynoyHuk He nipoxoawn? — Het».

Hakownen, ykaxxeM Ha ITyTaHUILY, JOIIYCKaeMYyIO KOHTOJIe3laMi MEXAY CIIOBaAMU
“hier” — «Buepa» u “demain” — «3aBTpa», IPUUNHON KOTOPOW SIBJISIETCS] HE HECIIO-
COOHOCTh appUKAHIIEB K Pa3IMUCHUIO JAHHBIX IIOHSITHI1, a TO, YTO B OOJIBIIMHCTBE
SI3BIKOB (JIMHTaJIa, B YaCTHOCTH) OyAyllee W IpOoIIeAlee BpeMsI BhIpaXKaloTCsl OMHUM
cioBoM “lobi”. Ero 3HaueHue onpeaeaseTcss KOHTeKCToM. HarpuMep: mpeaioxeHust
“lobi na ko ya” — «3aBTpa g npueny», “lobi na zalaki na bokono” — «Buepa s1 60Je»,
Ha (ppaHILy3CKOM MOTYT BHITJIAETh “hier je viendrai” — «Buepa g npuay», “demain
j’étais malade” — «3aBTpa 51 60JIC)».

Bo dpaHIiy3cKOoM SI3bIKE, KaK U3BECTHO, BBIACSIOT MpsMYI0 peub (discours direct),
HenpsiMyto peub (discours indirect) n HecoOCcTBeHHO-TIpsAMYIO pedb (discours indirect
libre).

IIpsimast peub COCTOUT B TOYHOM mepenave cioB: “Le lion dit: j’ai dévoré trois
moutons”. — «JIeB roBopurt: “SI cbea Tpex 6apaHOB” ».

ITpu HempsiMOIi (KOCBEHHOI1) peur BEICKa3bIBaHUE 0(PpOpMIISIETCSI B BUIE IPUAATOY -
Horo npemtoxeHus: “Il a dit que la fin du monde était proche”. — «OH cka3zain, 94To
KOHEII CBETa 0JIM30K».

HecobcTBeHHO-TIpsiMast pedb — 3TO MPOMEXKYTOUHBII TUII, KOTOPBIA COUETaeT B
cebe mpu3HaKM NMpSIMOM U KOCBeHHOM peun: “Papa m’a grondé:je n’ai pas nourri la
volaille = Papa m’a grondé, disant que je n’ai pas nourri la volaille”. — «ITama MeHs1 OT-
pyrai: s He TIOKOPMIUT ITTULI».

M xoT4 B s13pIKax OaHTY TaKXKe CYIIECTBYET pasaeicHre Ha TpU (popMEI peun, ahpu-
KaHIIbI, KaK IIPaBUJjIo, X He BCEra COOII0NAI0T, CMEIIIMBAasi IIPSMYIO M HETIPSIMYIO pedb,
HampuMmep: “nge wa tele ti mboni nikwiza” = 6ykBanbHoO: “tu as dit que je viendrais” —
«ThI CKa3aJ, 4To s mpuay» (BMecTo “tu as dit que tu viendrais” — «TbI cKa3aJ, 4YTO ThI
MPUICIIID» ).

JlaHHast KOHCTPYKIIMSI BITOJIHE €CTECTBEHHA 1JIsI KWKOHTO U SIBJISICTCSI OMHOM U3 IIPH-
yiH oIMOOK THIa: “Mon frére m’a demandé qu’est-ce que tu as?” (BMecto “Mon frére
m’a demandé: qu’as-tu?” — «Moii 6paTt cripocuit: “Yto ¢ To60I? »).
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TakuM 06pa3oM, MOXHO IIPEAIIOI0XUTh, YTO MHTEpPEPUPYIOLIEeMY BO3ICHCTBUIO
B TO¥ WJIM MHOM CTeTIEH! IOIBEPIINCH IIPAKTHIECKH BCE IPAMMAaTUIECKIE KaTeTOPUH
si3bIKa. JIaHHOE HCClIeq0BaHUE TO3BOJISIET TOBOPUTh O CTPEMJICHUU K aHAIMTU3MY U
YIOPOILIEHUIO KaK 00 OCHOBHBIX TCHACHIIUSIX B IPAMMATUYECKOM CTPOe (hpaHIly3CKOTroO
s13bIKa B Adpuke.
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This article points out the syntax of the French in Africa on an example of grammatical peculiarities
of the parts of speech under the influence of local languages and due to the specifics of the African
version of the French language, focuses on the cases of deviance that have become the typical features
of the local version of the French language.
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